
KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 1334/2013 

af 13. december 2013 

om ændring af Kommissionens forordning (EF) nr. 1290/2008 for så vidt angår navnet på 
indehaveren af godkendelsen og for så vidt angår den anbefalede dosis af et præparat af 

Lactobacillus rhamnosus (CNCM-I-3698) og Lactobacillus farciminis (CNCM-I-3699) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1831/2003 af 22. september 2003 om fodertilsætnings­
stoffer ( 1 ), særlig artikel 13, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Danisco France SAS har i henhold til artikel 13, stk. 3, i 
forordning (EF) nr. 1831/2003 indgivet en ansøgning 
med forslag til ændring af navnet på indehaveren af 
godkendelsen for så vidt angår Kommissionens forord­
ning (EF) nr. 1290/2008 ( 2 ). 

(2) Ansøgeren oplyser, at virksomheden har overdraget 
markedsføringstilladelsen for præparatet Lactobacillus 
rhamnosus (CNCM-I-3698) og Lactobacillus farciminis 
(CNCM-I-3699) til Danisco (UK) Ltd, og at sidstnævnte 
nu ejer markedsføringsrettighederne for dette tilsætnings­
stof. 

(3) Formålet med ansøgningen er tillige at gøre det muligt at 
markedsføre fodertilsætningsstoffet med en koncentra­
tion, der er fem gange højere end minimumskoncentra­
tionen. For at sikre, at de minimumsindhold og maksi­
mumsindhold, der er fastsat i bilaget til forordning (EF) 
nr. 1290/2008, overholdes, skal den anbefalede dosis pr. 
kg fuldfoder ændres. 

(4) Den foreslåede ændring af navnet på indehaveren af 
godkendelsen er af rent administrativ art og indebærer 
ikke en ny vurdering af det pågældende tilsætningsstof. 
Sidstnævnte er blevet godkendt på grundlag af en udta­

lelse fra Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet ( 3 ). 
Den efterfølgende anmodning om ændring af den anbe­
falede dosis er i overensstemmelse med denne udtalelse 
og indebærer ikke en ny vurdering. Den Europæiske 
Fødevaresikkerhedsautoritet er blevet underrettet om 
ansøgningen. 

(5) Med henblik på tilpasning til gældende praksis bør 
handelsnavnet udgå af forordning (EF) nr. 1290/2008. 

(6) For at gøre det muligt for Danisco (UK) Ltd at udnytte 
sine markedsføringsrettigheder er det nødvendigt at 
ændre vilkårene for godkendelsen. 

(7) Forordning (EF) nr. 1290/2008 bør derfor ændres i over­
ensstemmelse hermed. 

(8) Da der ikke er sikkerhedsmæssige forhold, som kræver 
øjeblikkelig anvendelse af de ændringer, som ved nærvæ­
rende forordning foretages i forordning (EF) nr. 
1290/2008, bør der indrømmes en overgangsperiode, 
hvori de eksisterende lagre kan afvikles. 

(9) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva­
rekæden og Dyresundhed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Ændring af forordning (EF) nr. 1290/2008 

I forordning (EF) nr. 1290/2008 foretages følgende ændringer: 

1) I overskriften udgår ordet (»Sorbiflore«).
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( 1 ) EUT L 268 af 18.10.2003, s. 29. 
( 2 ) Kommissionens forordning (EF) nr. 1290/2008 af 18. december 

2008 om godkendelse af et præparat af Lactobacillus rhamnosus 
(CNCM-I-3698) og Lactobacillus farciminis (CNCM-I-3699) (Sorbiflore) 
som fodertilsætningsstof (EUT L 340 af 19.12.2008, s. 20). 

( 3 ) Udtalelse afgivet på Europa-Kommissionens foranledning af Ekspert­
panelet for Tilsætningsstoffer og Produkter eller Stoffer, der 
Anvendes i Foder, om sikkerheden og effektiviteten ved produktet 
Sorbiflore, der er et præparat af Lactobacillus rhamnosus og Lactoba­
cillus farciminis, som tilsætningsstof til foder til smågrise. EFSA Journal 
(2008) 771, s. 1-13.



2) Bilaget ændres således: 

a) I anden kolonne ændres »Danisco France SAS« til »Danisco (UK) Ltd«. 

b) I tredje kolonne udgår »(Sorbiflore)«. 

c) I niende kolonne affattes punkt 2 således: 

»2. Anbefalet dosis pr. kg fuldfoder: 5 × 10 8 FU«. 

Artikel 2 

Overgangsforanstaltninger 

Eksisterende lagre, som er produceret og mærket før den 3. januar 2014 i overensstemmelse med bestem­
melser, der var gældende før den 3. januar 2014, kan fortsat markedsføres og anvendes indtil den 3. juli 
2014. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. december 2013. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand
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